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“STATUS” segno di distinzione
Un arredamento sofisticato per  
rispondere ad un forte bisogno di  
immagine, caratterizzato dall’uso di 
finiture raffinate. Qualità e design 
della struttura, legni, metalli, vetri 
sono accostati con grande virtuosismo 
per un pubblico che sa distinguere ed 
apprezzare la raffinatezza.

“STATUS” sign of distinction
Sophisticated furnishings to meet a strong 
need for image, characterized by the use 
of refined finishes. Wood, metal and 
glass are combined with great virtuosity 
for a public that is able to distinguish and  
appreciate elegance.

“STATUS” signe de distinction
Une décoration sophistiquée pour répondre 
à un fort besoin d’image, caractérisé par 
l’utilisation de finitions raffinées. Bois, 
métaux, verres sont juxtaposés avec une 
grande virtuosité pour un public qui sait 
distinguer et apprécier le raffinement.

“STATUS” Unterscheidungsmerkmal
Eine raffinierte Einrichtung, die einem star-
ken Bedarf an Imageprägung entgegen 
kommt und durch den Einsatz eleganter 
Ausführungen gekennzeichnet wird.
Holz, Metall, Glas sind für ein Publikum, 
das die Raffiniertheit zu unterscheiden 
und zu schätzen weiss, mit großartiger 
Virtuosität zusammengestellt.

“STATUS” signo de distinción
Un mobiliario sofisticado para satisfacer 
una fuerte necesidad de imagen, caracte-
rizado por el uso de refinados acabados. 
Maderas, metales y vidrios se yuxtaponen 
con gran habilidad para un público que 
sabe distinguir y apreciar la refinación.
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Struttura in tubolare 
metallico croma-
to, gambe coniche 
munite di braccetti-
distanziali su cui 
poggiano piani in 
legno smussati che 
ne alleggeriscono il 
design o piani in cri-
stallo.

Chromed metal frame, 
conical legs with spacer 
arms on which the 
bevelled wooden tops 
rest, to lighten the  
design, or glass tops.

Structure en tubulaire 
métallique chromé, 
pieds coniques munis 
de bras-entretoises 
sur lesquels sont posés 
les plateaux en bois 
avec faille de 45° qui  
rendent plus léger le 
design ou des plate-
aux en verre.

Gestell in verchromtem 
Metallrohr, konische 
Beine mit abstandhal-
tenden Armen auf de-
nen die abgeschrägten 
Holz-oder Glasplatten 
aufliegen, die das  
Design leichter wirken 
lassen.

Estructura tubular 
metálica cromada, pa-
tas cónicas con brazos-
distanciadores donde 
se apoyan  tableros de 
madera mitigados que 
aligeran su diseño, o 
tableros de cristal.
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Qualità e design della 
struttura, legni, me-
talli, vetri, sono ac-
costati con grande 
virtuosismo per un 
pubblico che sa di-
stinguere ed apprez-
zare la raffinatezza.

Quality and design 
of the structure,  
materials such wood, 
metal, glass are  
masterly used and 
matched for a pubblic 
that appreciate refine-
ment.  

La qualité et le design 
de la structure, bois, 
métaux, verres sont 
juxtaposés avec une 
grande virtuosité pour 
un public qui sait di-
stinguer et apprécier 
l’élégance.

Qualität und Design 
des Gestells, Holz, Me-
tall, Glas sind für ein 
Publikum, das die Raffi-
niertheit zu unterschei-
den und zu schätzen 
weiss, mit großartiger 
Virtuosität zusammen-
gestellt.

La calidad y el de-
sign de la estructura,  
maderas, metales 
y cristales se acer-
can con gusto para 
un público que sabe  
distinguir y apreciar la 
elegancia.
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Pianetto scorrevole 
poggia-monitor su 
mobile di servizio, 
schienale removibile 
per controllo elettri-
ficazione.

Sliding shelf on service 
unit, removable back 
for control of electrical 
wiring.

Petit plan coulissant 
sur meuble de service, 
panneau arrière amo-
vible pour contrôle de 
l’électrification.

Verschiebbare Platte 
auf einem Arbeitsmö-
bel, Detail der abne-
hmbaren Rückwand 
für die Kontrolle der 
Elektrifizierung.

Plano corredero sobre 
mueble de servicio, 
panel extraíble para 
inspección de la elec-
trificación.
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Spazio di lavoro che si trasforma in 
zona vivibile per il relax, per infondere 
una piacevole sensazione di disten-
sione, un’atmosfera adatta alla  
conclusione di estenuanti trattative  
di lavoro.

A work space that changes into a liveable 
relaxation area, giving a pleasant feeling 
of wellbeing, atmosphere suited to the 
conclusion of demanding negotiations.

Espace de travail qui se transforme en 
zone pour le relax, pour donner une 
agréable sensation de bienêtre, une  
atmosphère adaptée à la conclusion  
d’exténuantes réunions de travail.

Der Arbeitsbereich, der sich in eine  
lebenswerte Relax-Zone  verwandelt, um 
ein angenehmes Entspannungsgefühl zu 
vermitteln, eine Atmosphäre, die sich für 
die Abschlüsse anstrengender geschäftli-
cher Verhandlungen eignet.

Un espacio de trabajo que se transforma 
en zona habitable para disfrutar del relax, 
para infundir una agleable sensación de 
calma, una atmósfera adecuada para la 
conclusiòn de agotadoras negociaciones 
de trabajo.
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Contenitore libreria 
composto da moduli 
in finitura wengè 
con ante e porta 
scorrevole wengè o 
zebrano.

Bookcase storage unit 
composed of wengè 
finish modules with 
doors and sliding door 
in wengè or zebrano.

Armoire-bibliothèque 
compose de modules 
finition wengé avec 
portes pleines et por-
tes coulissante wengé 
ou zébrano.

Bücherschrank aus Mo-
dulen, in Ausführung 
Wengè mit Türen und 
Schiebetüre in Wengè 
oder Zebrano.

Unidad de librería rea-
lizada con módulos en 
acabado wengé con 
puertas llenas y puerta 
corredera en wengé o 
zebrano.

status



status 36 | 37



status 38 | 39

I contenitori con 
struttura wengè, in 
tre altezze, hanno 
r i s p e t t i v a m e n t e 
due, quattro e sei 
ante battenti nelle 
finiture wengè o ze-
brano con maniglie 
e piedini cromati.

The storage units wen-
gè in three heights, 
respectively have 2, 
4 or 6 panelled doors 
in wengè or zebrano 
finishing with chromed 
handles and feet.

Les armoires avec 
structure  wengé en 
trois hauteurs ont re-
spectivement 2, 4 et 6 
 portes battantes fini-
tion wengé ou zébra-
no avec poignées et 
pieds chromés.

Die Schränke mit 
Wengè-Korpus in 
drei Höhen haben je 
nach dem 2, 4 und 6 
Drehtüren in den Au-
sführungen Wengè 
oder Zebrano mit Grif-
fen und verchromten 
Füßen.

Las unidades con 
estructura en wengé 
en tres alturas llevan 
respectivamente 2, 4 
y 6 puertas batientes 
con acabado wengé o 
zebrano y con tirado-
res y patas cromadas. 
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Office&Co. si riserva la facoltà di 
apportare, in qualsiasi momento , 
modifiche alle caratteristiche tecniche, 
dimensionali ed estetiche dei prodotti.

Office&Co. se réserve la faculté d’apporter,
à tout  moment, des modifications aux 
caractéristiques techniques, dimensionnelles 
et esthétiques des produits.

Office&Co. se reserva la facultad de aportar.
en cualquier momento, modificaciones a 
la características técnicas medidas y estética
de los productos.

Office&Co. reserves the right to modify at 
any time aesthetic and technical characte-
ristics of its products.

Fa. Office&Co. behält sich den Recht Maße, 
Technische bzw. Ästetische Eigenschaften 
jederzeit u. Ohne Vorwarnung zu ändern.
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